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報廢醫藥品，即基於某些原因，例如，已過有效保存期，而不適合作原定用途的醫藥產品；及

確認為用於造口術的器具，即裁切成型的結腸造口術、迴腸造口術和尿道造口術用袋及其黏性薄片或墊片。

os gessos especialmente calcinados ou finamente triturados para odontologia (arte dentária) (posição 25.20);

擬用於協助吸煙者戒煙的製品，例如，片劑、香口膠或貼片（透皮系統）（第21.06或38.24節）；

Notas

已消毒昆布及已消毒昆布塞條；

已消毒外科用或牙科用吸收性止血劑；已消毒外科用或牙科用抗黏連阻隔材料，不論是否吸收性；

溶於水的非混合產品；

X光檢驗造影劑及用於病人的診斷試劑，這些產品是已配定劑量的非混合產品，或含有兩種或以上混合成分作上述
用途；

牙科用黏固劑及其他牙科用填料；骨骼重建黏固劑；

急救藥箱及藥包；

as preparações, tais como, tabletes, gomas de mascar ou adesivos (sistema transdérmico), destinadas para ajudar os fumadores a
deixar de fumar (posição 21.06 ou 38.24);

as águas destiladas ou soluções aquosas de óleos essenciais, próprios para usos medicinais (posição 33.01);

os alimentos dietéticos, alimentos para diabéticos, alimentos enriquecidos, complementos alimentares, bebidas tónicas e águas
minerais, excepto as preparações nutritivas administradas por via intravenosa (Secção IV);

O presente Capítulo não compreende :

第34.01節含添加藥物的肥皂或其他製品；

第13.02節的簡單植物提煉物，僅經標準化或溶於任何溶劑；

章註章註章註章註

本章不包括下列各項：

食品或飲料（例如，營養食品、糖尿病人用食品、增強體力食品、補充食品、滋補飲料及礦泉水），但靜脈注射用
的營養製品除外（第四類）；

精油水餾液或水溶液，適合醫藥用（第33.01節）；
經特殊煅燒或精細研磨的牙科用熟石膏（第25.20節）；

以熟石膏為基本成分的牙科用製品（第34.07節）；或
非供治療或預防疾病用的血清蛋白（第35.02節）。

第二十八或二十九章的所有貨品；及

非混合產品：

第三十章第三十章第三十章第三十章

Capítulo 30

醫藥品醫藥品醫藥品醫藥品

第30.03、30.04節及本章註4d)所稱非混合產品及混合產品，按下列規定處理：

Produtos farmacêuticos
Pharmaceutical products

第33.03至33.07節的製品，即使具有治療或預防疾病性質；

Chapter 30

第30.02節所稱“免疫產品”適用於直接參與調節免疫過程的肽及蛋白質（第29.37節的貨品除外），例如，單克隆抗體
(MAB)、抗體片斷、抗體綴合物及抗體片斷綴合物、白細胞介素、干擾素 (IFN)、趨化因子及若干腫瘤壞死因子
(TNF)、生長因子 (GF)、促紅細胞生成素及集落刺激因子 (CSF)。

第30.06節僅適用於下列物品，這些物品只能歸入該節而非本分類表的其他節：

血型鑑定試劑；

混合產品：

膠態溶液及懸浮液（膠態硫磺除外）；

處理混合植物材料所得的植物提煉物；及

蒸發天然礦泉水所得的鹽及濃縮物。

已消毒外科用腸線、類似的已消毒縫合材料（包括已消毒外科用或牙科用吸收性紗線）及外科傷口癒合用已消毒黏
合膠布；

以激素、第29.37節的其他產品或殺精子劑為基本成分的化學避孕製劑；
用於人類或獸醫科的凝膠劑，作為外科手術或身體檢查時用於身體部位的潤滑劑或作為身體與醫療器材之間的偶合
劑；
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os aparelhos identificáveis para ostomia, isto é, as bolsas cortadas em formas, para colostomia, ileostomia e urostomia, e as suas
plaquetas ou placas frontais adesivas.

os extractos vegetais obtidos pelo tratamento de misturas de substâncias vegetais; e

as preparações químicas contraceptivas à base de hormonas, de outros produtos da posição 29.37 ou de espermicidas;

A posição 30.06 compreende apenas os produtos seguintes, que devem ser classificados nessa posição e não em qualquer outra da
Nomenclatura :

os categutes esterilizados, os materiais esterilizados semelhantes para suturas cirúrgicas (incluindo os fios esterilizados absorvíveis
para cirurgia ou odontologia (arte dentária)) e os adesivos esterilizados para tecidos orgânicos, utilizados em cirurgia para fechar
ferimentos;

os reagentes destinados à determinação dos grupos ou dos factores sanguíneos;

os cimentos e outros produtos para obturação dentária; os cimentos para a reconstituição óssea;

Preparations of headings 33.03 to 33.07, even if they have therapeutic or prophylactic properties;

For the purposes of heading 30.02, the expression "immunological products" applies to peptides and proteins (other than goods of
heading 29.37) which are directly involved in the regulation of immunological processes, such as monoclonal antibodies (MAB),
antibody fragments, antibody conjugates and antibody fragment conjugates, interleukins, interferons (IFN), chemokines and certain
tumor necrosis factors (TNF), growth factors (GF), hematopoietins and colony stimulating factors (CSF).

as laminárias esterilizadas;

as preparações opacificantes para exames radiográficos, bem como os reagentes de diagnóstico concebidos para serem administrados
ao paciente e que constituam produtos não misturados apresentados em doses ou produtos misturados, constituídos por dois ou mais
ingredientes, próprios para os mesmos usos;

Aqueous distillates or aqueous solutions of essential oils, suitable for medicinal uses (heading 33.01);

produtos não misturados :

as soluções aquosas de produtos não misturados;

as preparações das posições 33.03 a 33.07, mesmo com propriedades terapêuticas ou profilácticas;

Na acepção da posição 30.02, consideram-se "produtos imunológicos" os peptídose proteínas (excepto os artigos da posição 29.37) que
envolvem directamente na regulaçao dos processos imunológicos, tais como os anticorpos monoclonais (MAB), os fragmentos de
anticorpos, os conjugados de anticorpos com fragmentos de anticorpos, interleucinas, interferões (IFN), quemoquinas, e certos factores de
necrose tumoral (TNF), factores de crescimento (GF), hematopoietinas e factores estimulantes de colónia (CSF).

Soap or other products of heading 34.01 containing added medicaments;

Preparations with a basis of plaster for use in dentistry (heading 34.07); or

This Chapter does not cover :

Preparations, such as tablets, chewing gum or patches (transdermal systems), intended to assist smokers to stop smoking (heading
21.06 or 38.24);

Blood albumin not prepared for therapeutic or prophylactic uses (heading 35.02).

os sabões ou outros produtos da posição 34.01, adicionados de substâncias medicamentosas;

todos os produtos dos Capítulos 28 ou 29; e

a albumina do sangue não preparada com finalidades terapêuticas ou profilácticas (posição 35.02).

as preparações à base de gesso para odontologia (arte dentária) (posição 34.07); ou

Na acepção das posições 30.03 e 30.04 e da Nota 4 d) do presente Capítulo, consideram-se :

os desperdícios farmacêuticos, isto é, os produtos farmacêuticos impróprios para o uso a que foram originalmente destinados devido
a, por exemplo, expiração do prazo de validade; e

os extractos vegetais simples da posição 13.02, apenas titulados ou dissolvidos num solvente qualquer;

as soluções e suspensões coloidais (excepto enxofre coloidal);

produtos misturados :

os sais e concentrados obtidos por evaporação de águas minerais naturais.

os estojos e caixas de primeiros socorros, guarnecidos;

as preparações apresentadas na forma de gel concebidas para serem utilizadas em medicina humana ou veterinária como lubrificante
para certas partes do corpo em intervenções cirúrgicas ou exames médicos ou como agente de ligação entre o corpo e os instrumentos
médicos;

os hemostáticos esterilizados absorvíveis para cirurgia ou odontologia (arte dentária); as barreiras de adesão esterilizadas para a
cirurgia ou odontologia (arte dentária), mesmo absorvíveis;

Notes

Foods or beverages (such as dietetic, diabetic or fortified foods, food supplements, tonic beverages and mineral waters), other than
nutritional preparations for intravenous administration (Section IV);

Plasters specially calcined or finely ground for use in dentistry (heading 25.20);
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os produtos das alíneas (a), (b) (1) e (b) (2) acima, adicionados num aditivo qualquer.

As products which have been mixed :

Salts and concentrates obtained by evaporating natural mineral waters.

As unmixed products :

Vegetable extracts obtained by the treatment of mixtures of vegetable materials; and

Simple vegetable extracts of heading 13.02, merely standardised or dissolved in any solvent;

上述 (a) 項所指溶於水或其他溶劑的產品；

上述 (a), (b) (1) 及 (b) (2) 項所指加有任何其他添加劑的產品。

目註

第3003.60及3004.60目包括青蒿素(INN)與其他活性藥物成分組合而成的口服攝取藥物，或含有下列任何有效成分的藥物，不論
是否與其他活性藥物成分結合：阿莫地喹 (INN)；蒿醚林酸或其鹽；青蒿醇 (INN)；蒿乙醚 (INN)；蒿甲醚 (INN)；青蒿琥酯
(INN)；氯喹 (INN)；雙氫青蒿素 (INN)；本芴醇 (INN)；甲氟喹 (INN)；哌喹 (INN)；乙胺嘧啶 (INN)或磺胺多辛 (INN)。

Na acepção das subposições 3002.13 e 3002.14, consideram-se :

As subposições 3003.60 e 3004.60 compreendem medicamentos que contenham artemisina (DCI) para injecção oral combinados com

outros ingredientes activos farmecêuticos, ou combinados qualquer dos princípios activos seguintes, mesmo combinados com outros

ingredientes activos farmecêuticos: amodiaquina (DCI); ácido artelínico ou seus sais; artenimol (DCI); artemotil (DCI); arteméter (DCI);

artesunato (DCI); cloroquina (DCI); diidroartemisinina (DCI); lumefantrina (DCI); mefloquina (DCI); piperaquina (DCI); pirimetamina

(DCI) ou sulfadoxina (DCI).

Chemical contraceptive preparations based on hormones, on other products of heading 29.37 or on spermicides;

Dental cements and other dental fillings; bone reconstruction cements;

Sterile laminaria and sterile laminaria tents;

Opacifying preparations for X-ray examinations and diagnostic reagents designed to be administered to the patient, being unmixed
products put up in measured doses or products consisting of two or more ingredients which have been mixed together for such uses;

Sterile absorbable surgical or dental haemostatics; sterile surgical or dental adhesion barriers, whether or not absorbable;

上述 (a) 及 (b) (1) 項所指的產品，為了保存或運輸而加入穩定劑；及

第3002.13及3002.14目所指的產品，按以下規定處理：

視為非混合產品、純淨品，不論是否含雜質；

視為混合產品：

produtos não misturados, os produtos puros, mesmo contendo impurezas;

For the purposes of headings 30.03 and 30.04 and of Note 4 d) to this Chapter, the following are to be treated :

Unmixed products dissolved in water;

All goods of Chapter 28 or 29; and

Colloidal solutions and suspensions (other than colloidal sulphur);

First-aid boxes and kits;

Appliances identifiable for ostomy use, that is, colostomy, ileostomy and urostomy pouches cut to shape and their adhesive wafers or
faceplates.

as soluções aquosas ou outras soluções, dos produtos da alínea (a) acima;

os produtos das alíneas (a) e (b) (1) acima, adicionados de um estabilizante indispensável à sua conservação ou transporte; e

Heading 30.06 applies only to the following, which are to be classified in that heading and in no other heading of the Nomenclature :

Notas de subposições

Gel preparations designed to be used in human or veterinary medicine as a lubricant for parts of the body for surgical operations or
physical examinations or as a coupling agent between the body and medical instruments;

Waste pharmaceuticals, that is, pharmaceutical products which are unfit for their original intended purpose due to, for example,
expiry of shelf life; and

Sterile surgical catgut, similar sterile suture materials (including sterile absorbable surgical or dental yarns) and sterile tissue
adhesives for surgical wound closure;

Blood-grouping reagents;

produtos misturados :
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3001

20 00 － － － kg --

90 00 － － － kg --

3002

－ － －

11 00 －－ －－ －－ kg --

12 －－ －－ －－

10 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

Antisoros, outras fracções do sangue
e produtos imunológicos, mesmo
modificados ou obtidos por via
biotecnológica :

Antisoros e outras fracções do
sangue :

血漿

其他

Plasma sanguíneo

抗血清、其他血分及免疫

產品，不論是否經改良或

通過生物工藝加工取得：

The products mentioned in (a) and (b) (1) above with an added stabiliser necessary for their preservation or transport; and

As unmixed products, pure products, whether or not containing impurities;

For the purposes of subheadings 3002.13 and 3002.14, the following are to be treated :

As products which have been mixed :

腺體或其他器官或其分泌
物的提煉物

貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱

The products mentioned in (a), (b) (1) and (b) (2) above with any other additive.

人人人人血血血血；；；；配配配配製製製製供供供供治治治治療療療療、、、、預預預預防防防防疾疾疾疾

病病病病或或或或診診診診斷斷斷斷用用用用的的的的動動動動物物物物血血血血；；；；抗抗抗抗血血血血

清清清清、、、、其其其其他他他他血血血血分分分分及及及及免免免免疫疫疫疫產產產產品品品品，，，，

不不不不論論論論是是是是否否否否經經經經改改改改良良良良或或或或通通通通過過過過生生生生物物物物

工工工工藝藝藝藝加加加加工工工工取取取取得得得得；；；；疫疫疫疫苗苗苗苗、、、、毒毒毒毒

素素素素、、、、培培培培養養養養微微微微生生生生物物物物（（（（不不不不包包包包括括括括酵酵酵酵

母母母母））））及類似產品及類似產品及類似產品及類似產品：：：：

Sangue humano; sangue animal
preparado para usos terapêuticos,
profilácticos ou de diagnóstico;
antisoros, outras fracções do sangue
e produtos imunológicos, mesmo
modificados ou obtidos por via
biotecnológica; vacinas, toxinas,
culturas de microrganismos (excepto
leveduras) e produtos semelhantes :

Human blood; animal blood
prepared for therapeutic,
prophylactic or diagnostic uses;
antisera, other blood fractions and
immunological products, whether
or not modified or obtained by
means of biotechnological
processes; vaccines, toxins, cultures
of micro-organisms (excluding
yeasts) and similar products :

Antisera and other blood
fractions :

Antisera, other blood fractions
and immunological products,
whether or not modified or
obtained by means of
biotechnological processes :

Subheadings 3003.60 and 3004.60 cover medicaments containing artemisinin (INN) for oral ingestion combined with other
pharmaceutical active ingredients, or containing any of the following active principles, whether or not combined with other
pharmaceutical active ingredients: amodiaquine (INN); artelinic acid or its salts; artenimol (INN); artemotil (INN); artemether (INN);
artesunate (INN); chloroquine (INN); dihydroartemisinin (INN); lumefantrine (INN); mefloquine (INN); piperaquine (INN);
pyrimethamine (INN) or sulfadoxine (INN).

Malaria diagnostic test kits

Other

Glands and other organs for
organo-therapeutic uses, dried,
whether or not powdered; extracts
of glands or other organs or of their
secretions for organo-therapeutic
uses; heparin and its salts; other
human or animal substances
prepared for therapeutic or
prophylactic uses, not elsewhere
specified or included :

作作作作器器器器官官官官治治治治療療療療法法法法用用用用腺腺腺腺體體體體及及及及其其其其他他他他
器器器器官官官官，，，，已已已已乾乾乾乾燥燥燥燥，，，，不不不不論論論論是是是是否否否否製製製製
成成成成粉粉粉粉末末末末狀狀狀狀；；；；作作作作器器器器官官官官治治治治療療療療法法法法用用用用
腺腺腺腺體體體體或或或或其其其其他他他他器器器器官官官官或或或或其其其其分分分分泌泌泌泌物物物物
的的的的提提提提煉煉煉煉物物物物；；；；肝肝肝肝素素素素及及及及其其其其鹽鹽鹽鹽；；；；配配配配
製製製製供供供供治治治治療療療療或或或或預預預預防防防防疾疾疾疾病病病病用用用用的的的的其其其其
他未列明人體或動物物質他未列明人體或動物物質他未列明人體或動物物質他未列明人體或動物物質：：：：

瘧疾診斷試劑盒

CÓDIGO DA
NCEM/SH

單位單位單位單位
UNIDADE

UNIT

DESIGNAÇÃO DAS
MERCADORIAS

DESCRIPTION OF PRODUCTS
 NCEM/HS

CODE

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

Extractos de glândulas ou de outros
órgãos ou das suas secreções

Kits de teste diagnóstico de
malária

Outros

抗血清及其他血分：

Subheading Notes

其他

The products mentioned in (a) above dissolved in water or in other solvents;

Glândulas e outros órgãos para usos
opoterápicos, dessecados, mesmo em
pó; extractos de glândulas ou de
outros órgãos ou das suas secreções,
para usos opoterápicos; heparina e
seus sais; outras substâncias
humanas ou animais preparadas
para fins terapêuticos ou
profilácticos, não especificadas nem
compreendidas em outras posições :

Extracts of glands or other organs
or of their secretions

Outros
Blood plasma
Other
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貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱
CÓDIGO DA

NCEM/SH
單位單位單位單位

UNIDADE
UNIT

DESIGNAÇÃO DAS
MERCADORIAS

DESCRIPTION OF PRODUCTS
 NCEM/HS

CODE

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

3002 13 00 －－ －－ －－ kg --

14 00 －－ －－ －－ kg --

15 00 －－ －－ －－ kg --

19 00 －－ －－ －－ kg --

20 00 － － － kg --

30 00 － － － kg --

90 － － －

10 －－－ －－－ －－－ kg --

20 －－－ －－－ －－－ kg --

30 －－－ －－－ －－－ kg --

40 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

3003

10 00 － － － kg --

20 00 － － － kg --

－ － －

31 00 －－ －－ －－ kg --

39 00 －－ －－ －－ kg --

－ － －

41 00 －－ －－ －－ kg --

42 00 －－ －－ －－ kg --

43 00 －－ －－ －－ kg --

49 00 －－ －－ －－ kg --

60 00 － － － kg --

Animal blood prepared for
therapeutic, prophylactic or
diagnostic uses

人血

Containing ephedrine or its salts

Other

其他

其他，含激素或第29.37節
的其他產品：

其他，含抗生素

Contendo insulina

人類醫藥用疫苗

Produtos imunológicos, não
misturados, não apresentados em
doses  nem acondicionados para
venda a retalho

Outros

免疫產品，非混合，未
配定劑量或未製成零售
形狀或包裝

Other

Other, containing alkaloids or
derivatives thereof :

Medicaments (excluding goods of
heading 30.02, 30.05 or 30.06)
consisting of two or more
constituents which have been mixed
together for therapeutic or
prophylactic uses, not put up in
measured doses or in forms or
packings for retail sale :

Containing insulin

Other, containing antibiotics

Other, containing hormones or
other products of heading 29.37 :

其他，含生物鹼或其衍生
物：

含麻黃鹼或其鹽

含偽麻黃鹼 (INN)或其鹽

含去甲麻黃鹼或其鹽 Containing norephedrine or its
salts

Containing pseudoephedrine
(INN) or its salts

Contendo efedrina ou seus sais

Other

Contendo norefedrina ou seus sais

Other, containing antimalarial
active principles described in
Subheading Note 2 to this Chapter

Vacinas para medicina humana

其他

Vacinas para medicina veterinária

含青霉素（盤尼西林）或
具有青霉烷酸結構的青霉
素衍生物，或鏈霉素或其
衍生物

兩兩兩兩種種種種或或或或以以以以上上上上成成成成分分分分混混混混合合合合而而而而成成成成的的的的

供供供供治治治治療療療療或或或或預預預預防防防防疾疾疾疾病病病病用用用用藥藥藥藥物物物物

（（（（不不不不包包包包括括括括第第第第30.02、、、、30.05或或或或
30.06節節節節的的的的貨貨貨貨品品品品）））），，，，未未未未配配配配定定定定劑劑劑劑
量量量量或或或或未未未未製製製製成成成成零零零零售售售售形形形形狀狀狀狀或或或或包包包包

裝裝裝裝：：：：

Medicamentos (excepto os produtos
da posição 30.02, 30.05 ou 30.06)
constituídos por dois ou mais
produtos misturados entre si,
preparados para fins terapêuticos ou
profilácticos, mas não apresentados
em doses nem acondicionados para
venda a retalho :

Outros

Immunological products, put up
in measured doses or in forms
or packings for retail sale

Immunological products,
unmixed, not put up in
measured doses or in forms or
packings for retail sale

蓖麻毒素

Saxitoxina

Ricina

Other :Outros :

Saxitoxin

Ricin

含胰島素

動物醫藥用疫苗

其他：

Vaccines for human medicine

配製供治療、預防疾

病或診斷用的動物血

石房蛤毒素

Produtos imunológicos,
apresentados em doses ou
acondicionados para venda a
retalho

其他

其他

其他，含本章目註2所指的
抗瘧疾有效成分

Outros, contendo princípios activos
antimalarial descritos na Nota 2 da
subposição do presente Capítulo

Containing penicillins or
derivatives thereof, with a
penicillanic acid structure, or
streptomycins or their derivatives

Contendo penicilinas ou seus
derivados, com estrutura de ácido
penicilânico, ou estreptomicinas ou
seus derivados

Outros, contendo antibióticos

Outros, contendo alcalóides ou seus
derivados :

Outros

Produtos imunológicos,
misturados, não apresentados em
doses nem acondicionados para
venda a retalho

免疫產品，已混合，未
配定劑量或未製成零售
形狀或包裝

免疫產品，已配定劑量
或已製成零售形狀或包
裝

Sangue animal preparado para
usos terapêuticos, profilácticos
ou de diagnóstico

Outros

Contendo pseudoefedrina (DCI)
ou seus sais

Outros, contendo hormonas ou
outros produtos da posição 29.37 :

Sangue humano Human blood

Immunological products, mixed,
not put up in measured doses or
in forms or packings for retail
sale

Vaccines for veterinary medicine

Other
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貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱
CÓDIGO DA

NCEM/SH
單位單位單位單位

UNIDADE
UNIT

DESIGNAÇÃO DAS
MERCADORIAS

DESCRIPTION OF PRODUCTS
 NCEM/HS

CODE

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

3003 90 － － －

－－－ －－－ －－－

11 －－－－中成藥 －－－－De medicina chinesa －－－－ kg --

12 －－－－傳統藥物 －－－－De medicina tradicional －－－－Traditional medicines kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

3004

10 － － －

－－－ －－－ －－－

11 －－－－氨苄青霉素製劑 －－－－Ampicilina －－－－Ampicillin kg --

12 －－－－羥氨苄青霉素製劑 －－－－Amoxycilina －－－－Amoxycillin kg --

19 －－－－其他 －－－－Outros －－－－Other kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

20 － － －

10 －－－ －－－ －－－ kg --

20 －－－ －－－ －－－ kg --

30 －－－ －－－ －－－ kg --

40 －－－ －－－ －－－ kg --

50 －－－ －－－ －－－ kg --

60 －－－ －－－ －－－ kg --

70 －－－ －－－ －－－ kg --

80 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

－ － －

31 00 －－ －－ －－ kg --

32 00 －－ －－ －－ kg --

39 －－ －－ －－

Other, containing hormones or
other products of heading 29.37 :

Containing insulin

Containing corticosteroid
hormones, their derivatives or
structural analogues

Other :

Other

Chloramphenicol

Antifungal antibiotics

Antituberculotic antibiotics

Antineoplastic antibiotics

Proprietary Chinese
medicines

含青霉素（盤尼西
林）：

其他，含抗生素：

中成藥及傳統藥物：

由由由由混混混混合合合合或或或或非非非非混混混混合合合合產產產產品品品品構構構構成成成成的的的的
供治療或預防疾病用藥物供治療或預防疾病用藥物供治療或預防疾病用藥物供治療或預防疾病用藥物
（（（（不不不不包包包包括括括括第第第第30.02、、、、30.05或或或或
30.06節節節節的的的的貨貨貨貨品品品品）））），，，，已已已已配配配配定定定定劑劑劑劑
量量量量（（（（包包包包括括括括製製製製成成成成皮皮皮皮膚膚膚膚攝攝攝攝入入入入形形形形式式式式
的的的的））））或或或或製製製製成成成成零零零零售售售售形形形形狀狀狀狀或或或或包包包包
裝裝裝裝：：：：

含青霉素（盤尼西林）或
具有青霉烷酸結構的衍生
物，或鏈霉素或其衍生
物：

其他

Macrolides

Other

Containing penicillins or
derivatives thereof, with a
penicillanic acid structure, or
streptomycins or their
derivatives :

Cephalosporins頭狀苞素

（頭孢菌素）

含四環素、氯四環
素、氧四環素、紅霉
素的藥物及其鹽

Other

Other :

De medicina, chinesa e
tradicional :

Outros

Proprietary Chinese
medicines and traditional
medicines :

其他

含皮質類固醇激素，其
衍生物或結構類似物

其他，含激素或第29.37節
的其他產品：

Contendo insulina

Outros, contendo hormonas ou
outros produtos da posição 29.37 :

Outros :

抗腫瘤的抗生素

抗肺結核的抗生素

抗真菌的抗生素

Aminoglycosides

大環內酯類

Medicaments containing
tetracycline,
chlortetracycline,
oxytetracycline, erythromycin
and its salts

Cloranfenicol

Macrólidos

Cefalosporinas

Aminoglicósidos
氯霉素

氨基醣苷類

Other, containing antibiotics :

Outros

其他：

Medicaments (excluding goods of
heading 30.02, 30.05 or 30.06)
consisting of mixed or unmixed
products for therapeutic or
prophylactic uses, put up in
measured doses (including those in
the form of transdermal
administration systems) or in forms
or packings for retail sale :

其他

Outros :

Penicilinas :

Contendo penicilinas ou seus
derivados, com estrutura de ácido
penicilânico, ou estreptomicinas ou
seus derivados :

Penicillins :

含胰島素

其他：

Outros, contendo antibióticos :

Antibióticos antineoplásicos

Antibióticos antituberculosos

Medicamentos (excepto os produtos
da posição 30.02, 30.05 ou 30.06)
constituídos por produtos
misturados ou não misturados,
preparados para fins terapêuticos ou
profilácticos, apresentados na forma
de doses (incluindo os destinados a
serem administrados por via
percutânea) ou acondicionados para
venda a retalho :

Medicamentos em cuja
composição entrem a
tetraciclina, clorotetraciclina,
oxitetraciclina, eritromicina e
seus sais

Antibióticos antifungicos

Outros

Contendo hormonas
consticosteróides, seus derivados
ou análogos estruturais
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貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱
CÓDIGO DA

NCEM/SH
單位單位單位單位

UNIDADE
UNIT

DESIGNAÇÃO DAS
MERCADORIAS

DESCRIPTION OF PRODUCTS
 NCEM/HS

CODE

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

3004 39 10 －－－ －－－ －－－ kg --

20 －－－ －－－ －－－ kg --

30 －－－ －－－ －－－ kg --

40 －－－ －－－ －－－ kg --

50 －－－ －－－ －－－ kg --

60 －－－ －－－ －－－ kg --

70 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

－ － －

41 00 －－ －－ －－ kg --

42 00 －－ －－ －－ kg --

43 00 －－ －－ －－ kg --

49 －－ －－ －－

10 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

50 00 － － － kg --

60 00 － － － kg --

90 － － －

－－－ －－－ －－－

27 －－－－中成藥 －－－－De medicina chinesa －－－－ kg --

28 －－－－傳統藥物 －－－－De medicina tradicional －－－－Traditional medicines kg --

30 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

3005

10 00 － － － kg --

90 － － －

10 －－－ －－－ －－－ kg --

90 －－－ －－－ －－－ kg --

Hormones associations

Other

Other, containing alkaloids or
derivatives thereof :

含去甲麻黃鹼或其鹽 Contendo norefedrina ou seus sais

Outros

含維生素或第29.36節其他
產品的其他藥物

Other :

Proprietary Chinese
medicines and traditional
medicines :

Outros :

Outros, contendo princípios activos
antimalarial descritos na Nota 2 da
subposição do presente Capítulo

其他：

中成藥及傳統藥物：

Corticosteroid

Androgens and anabolic
agent

Thyroid and antithyroid
hormones

Other, containing antimalarial
active principles described in
Subheading Note 2 to this
Chapter

Oestrogens and progestogens

Other

Belladonna alkaloids

Containing norephedrine or its
salts

Containing pseudoephedrine
(INN) or its salts

Other :

Oral antidiabetics

Veterinary medicines

Other

Other, containing vitamins or
other products of heading 29.36

Containing ephedrine or its
salts

Proprietary Chinese
medicines

Hypophysis hormones
(pituitary gland hormones)
and placental hormones

其他：

其他

顛茄生物鹼

激素組合

雌性激素及黃體素

其他，含生物鹼或其衍生
物：

含麻黃鹼或其鹽

含偽麻黃鹼 (INN) 或其
鹽

雄性激素及組成作用
的藥劑

抗糖尿病口服劑

Hormonas hipofisárias e
placentárias

Corticosteróides

垂體腺激素及胎盤激
素

Wadding, gauze, bandages and
similar articles (for example,
dressings, adhesive plasters,
poultices), impregnated or coated
with pharmaceutical substances or
put up in forms or packings for
retail sale for medical, surgical,
dental or veterinary purposes :

Adhesive dressings and other
articles having an adhesive layer

其他：

其他 Other

Absorbent cotton, gauze and
bandages

Outros

藥棉、紗布、繃帶

Pastas ("ouates"), gazes, ataduras e
artigos análogos (por exemplo,
pensos, esparadrapos, sinapismos),
impregnados ou recobertos de
substâncias farmacêuticas ou
acondicionados para venda a retalho
para usos medicinais, cirúrgicos,
dentários ou veterinários :

Medicamentos veterinários

Outros

軟軟軟軟填填填填料料料料、、、、紗紗紗紗布布布布、、、、繃繃繃繃帶帶帶帶及及及及類類類類似似似似
製製製製品品品品（（（（例例例例如如如如，，，，敷敷敷敷料料料料、、、、膠膠膠膠布布布布、、、、
膏膏膏膏狀狀狀狀敷敷敷敷劑劑劑劑）））），，，，已已已已浸浸浸浸漬漬漬漬或或或或塗塗塗塗層層層層
藥藥藥藥物物物物或或或或製製製製成成成成零零零零售售售售形形形形狀狀狀狀或或或或包包包包裝裝裝裝
供供供供內內內內科科科科、、、、外外外外科科科科、、、、牙牙牙牙科科科科或或或或獸獸獸獸醫醫醫醫
用用用用：：：：

甲狀腺及抗甲狀腺激
素

皮質類固醇

動物用藥

其他，含本章目註2所指的
抗瘧疾有效成分

其他

黏性敷料及具有一黏性層
的其他製品

其他 Outros

Other :

Alcalóides da beladona

Contendo efedrina ou seus sais

Contendo pseudoefedrina (DCI)
ou seus sais

De medicina, chinesa e
tradicional :

Outros, contendo vitaminas ou
outros produtos da posição 29.36

Pastas ("ouates"), gazes e
ataduras

Pensos adesivos e outros artigos com
uma camada adesiva

Outros :

Outros :

Antidiabéticos oral

Estrogénios e progestagénios

Outros, contendo alcalóides ou seus
derivados :

Associações de hormonas

Androgénios e anabolizantes

Hormonas da tiróide e
antitiróideus
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貨貨貨貨  物物物物  名名名名  稱稱稱稱
CÓDIGO DA

NCEM/SH
單位單位單位單位

UNIDADE
UNIT

DESIGNAÇÃO DAS
MERCADORIAS

DESCRIPTION OF PRODUCTS
 NCEM/HS

CODE

貨物編號貨物編號貨物編號貨物編號

3006

10 00 － － － kg --

20 00 － － － kg --

30 00 － － － kg --

40 00 － － － kg --

50 00 － － － kg --

60 00 － － － kg --

70 00 － － － kg --

－ － －

91 00 －－ －－ －－ kg --

92 00 －－ －－ －－ kg --

急救藥箱及藥包

Preparações químicas contraceptivas
à base de hormonas, de outros
produtos da posição 29.37 ou de
espermicidas

Appliances identifiable for
ostomy use

Desperdícios farmacêuticos

Other :

Waste pharmaceuticals

Chemical contraceptive
preparations based on hormones,
on other products of heading
29.37 or on spermicides

Gel preparations designed to be
used in human or veterinary
medicine as a lubricant for parts
of the body for surgical operations
or physical examinations or as a
coupling agent between the body
and medical instruments

Preparações apresentadas na forma
de gel concebidas para serem
utilizadas em medicina humana ou
veterinária como lubrificante para
certas partes do corpo em
intervenções cirúrgicas ou exames
médicos ou como agente de ligação
entre o corpo e os instrumentos
médicos

First-aid boxes and kits

Opacifying preparations for X-ray
examinations; diagnostic reagents
designed to be administered to the
patient

本章註本章註本章註本章註4所指的醫藥品所指的醫藥品所指的醫藥品所指的醫藥品：：：： Preparações e artigos farmacêuticos
indicados na Nota 4 do presente
Capítulo :

Categutes esterilizados, os materiais
esterilizados semelhantes para
suturas (incluindo os fios
esterilizados absorvíveis para
cirurgia ou odontologia (arte
dentária)) e os adesivos esterilizados
para tecidos orgânicos, utilizados em
cirurgia para fechar ferimentos;
laminárias esterilizadas; os
hemostáticos esterilizados
absorvíveis para cirurgia ou
odontologia (arte dentária); as
barreiras de adesão esterilizadas para
a cirurgia ou odontologia (arte
dentária), mesmo absorvíveis

Pharmaceutical goods specified in
Note 4 to this Chapter :

Blood-grouping reagents

用於人類或獸醫科的凝膠
劑，作為外科手術或身體
檢查時用於身體部位的潤
滑劑或作為身體與醫療器
材之間的偶合劑

以激素、第29.37節的其他
產品或殺精子劑為基本成
分的化學避孕製劑

Sterile surgical catgut, similar
sterile suture materials (including
sterile absorbable surgical or
dental yarns) and sterile tissue
adhesives for surgical wound
closure; sterile laminaria and
sterile laminaria tents; sterile
absorbable surgical or dental
haemostatics; sterile surgical or
dental adhesion barriers, whether
or not absorbable

Estojos e caixas de primeiros
socorros, guarnecidos

X光檢驗造影劑；用於病人
的診斷試劑

Cimentos e outros produtos para
obturação dentária; cimentos para
reconstituição óssea

已消毒外科用腸線、類似
已消毒縫合材料（包括已
消毒外科用或牙科用吸收
性紗線）及外科傷口癒合
用已消毒黏合膠布；已消
毒昆布及已消毒昆布塞
條；已消毒外科用或牙科
用吸收性止血劑；已消毒
外科用或牙科用抗黏連阻
隔材料，不論是否吸收性

其他：

確認為用於造口術的器
具

報廢醫藥品

Outros :

Dispositivos identificáveis para
uso de ostomia

Dental cements and other dental
fillings; bone reconstruction
cements

牙科用黏固劑及其他牙科
用填料；骨骼重建黏固劑

Preparações opacificantes para
exames radiográficos; reagentes de
diagnóstico concebidos para serem
administrados ao paciente

Reagentes destinados à determinação
dos grupos ou dos factores
sanguíneos

血型鑑定試劑
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